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T imote i C i p a r i u a fost u n a d in persona l i tă ţ i le proeminente ale cu l 

turi i r omâneş t i d in seco lu l a l XLX-lea, format şi imp l ica t în v iaţa şt i inţ i f ică 

a T r a n s i l v a n i e i , c o n t i n u a t o r a l i d e i l o r Ş c o l i i A r d e l e n e , r e c e p t i v l a 

cunoaş te rea nou t ă ţ i l o r în domen iu l l ingvist ic i i dar , uneor i , t rad i ţ iona l is t în 

ap l i carea lor. anga ja t în totalitate î n l up ta ideologică a Trans i l van i e i pen 

t ru dreptur i le na ţ i ona le şl soc ia le . O m de vas tă cu l t u r ă , s-a i m p u s epocii 

din care a f ă cu t parte printr-o boga t ă pregăt ire şt i inţ i f ică de specia l i ta te , 

p r i n l u c r ă r i de i m p o r t a n ţ ă m a j o r ă , m a i a l e s î n l i ngv i s t i c ă şi f i lologie. 

Per ioada în care a t ră i t C i p a r i u a fost de o complexitate deosebi tă , m a r c a t ă 

de evenimente majore i a r problemele puse de această epocă ce reau o abor

dare cu ra j oasă şi extens ie în diferite domeni i . 

T imote i C i p a r i u , a t â t p r in une le l ucră r i ale sa le , câ t şi p r in d i s cu r 

s u r i rost i te c u pr i le ju l u no r even imente socia l- istor ice a d e s f ă ş u r a t şi o 

activitate pol i t ică . Ţ in t a s a a constituit-o a f i rmarea n a ţ i u n i i r o m â n e , egal i 

ta tea î n d r e p t u r i , p r i e t e n i a r o m â n i l o r c u ce le l a l t e popoa re . G â n d i r e a 

pol i t ică , ac tua l i t a tea ideilor c ipar iene rez idă î n demons t r a rea dor inţe i de 

pace a r omân i l o r , de convieţu ire c u celelalte na ţ iona l i t ă ţ i , a demn i t ă ţ i i c a 

n a ţ i u n e : "Noi s u n t e m am ic i i p ăc i i şl î m p ă c ă r i i pe ca le a m i a b i l ă şi v om 

r ă m â n e t o t deauna . C i n u s u n t e m p leca ţ i a s u f e r i p e n t r u a c e e a n i c i a 

ba t j ocură , n ic i t ractare n e d e m n ă a s u p r a n a ţ i u n i i noast re . Dev iza noas t r ă 

este să fim... defensor i , da r c u demni ta te , p â n ă l a cea din u r m ă răsuf lare . 

Toată pol i t ica con t ra ră , n u e pol i t ica noas t r ă . Noi n u o vom u r m a , n ic i o 

vom sufer i î n j u r u l n o s t r u " 1 . I n teresantă este şi l egă tu ra dintre istorie şi 

pol i t ică, în concepţ ia lu i C i p a r i u . Dator ia , responsab i l i ta tea pol i t ică a inte

lec tua lu lu i r o m â n este reprezenta tă pr in a scr ie is tor ia n e amu l u i nos t ru : 

"... să ma i ş t im c u c ine s u n t e m ? C i ne a u fost păr in ţ i i noş t r i ? Ce a u f ăcu t 

ei şl ce a u p ă ţ i t " . E s t e p l i n ă de s a r c a s m c o n s t a t a r e a d u r e r o a s ă a l u i 

Timotei C i p a r i u : "Am l ăsa t pre omen ia s t r ă i n u l u i s ă ne scr ie is tor ia , origi

nea, şi noi ne-am p u s l a r e p au s c u mâ i n i l e l a şe le" 2 . 

De a ic i o a l t ă d o m i n a n t ă a act ivi tăţ i i s a l e c u pu tern ice rezonan ţe în 

actua l i ta tea c on t empo r an ă , cea pr iv ind cons t i tu i rea şl p ăs t r a rea patr imo

n iu lu i cu l tura l-nat iona l : ' 
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" . . . a d u n a r e a a c e s t o r m o n u m e n t e p r e ţ i o a s e , p â n ă ce n u s e 

p r ă p ăde s c c u totul şi î ncă în exemplare complete, n u n uma i , ci şi publ i 

c a rea lor.. . în adevăr n u n u m a i c a s ă ne folosim d in a rgumen tu l lor, carele 

ma i în toate e demn de cunoş t i n ţ ă , ci şi ma i vâr tos din respec tu l l imbei , c a 

în tâ i le monumen t e ale l i teratur i i r omâneş t i , a şa p r ecum fac şi toae n a ţ i u 

nile care-şi preţu iesc na ţ iona l i t a tea şi l imba" 3 . 

Pa t r imon iu l c u l t u r a l n a ţ i o n a l î n s e a m n ă , în v i z i unea lu i C i p a r i u , 

t ezauru l n a ţ i u n i i r o m â n e şi cont inu i ta tea noas t r ă în istorie, iar pierderi le 

lu i e c h i v a l e a z ă c u m o a r t e a , căc i , v a no t a c ă r t u r a r u l a r d e l e a n : "n i c i o 

durere n u poate să se asemene c u a cea durere , c â n d vede omu l n u n uma i 

p ier i rea s a , ci unde deoda t ă şi p ier i rea une i patr i i , a une i n a ţ i u n i întregi, 

ma i fără n ic i o spera re de o r id icare din a cea pieire. î n să d in toate aceste 

ru ine p rov iden ţa ne-a conserva t î n c ă în aceste durer i cumpl i te u n tezaur 

nepre ţu i t , ca re n u ni 1-a pu tu t răp i n ic i s ab i a î nv i ngă to ru l u i , n ic i c r u z imea 

t i ranu lu i ce domnea pe corpur i le noastre , n ice pu terea fizică, n ice pol i t ica 

in ferna l ă , u n tezaur n ă s c u t c u noi. . . tezaur ma i s c u m p decât v iaţa: tezaur 

care , de l-am pierdut , de l-am pierde, de vom sufer i vreodată , c a c ineva c u 

pu te rea a u c u î n ş e l ă c i u nea a u c u momele să ni-1 r ă peasc ă din mâ i n i l e 

noastre - a t unc i ma i bine, să ne î ngh i t ă p ă m â n t u l de vii , să ne a d u n ă m la 

păr in ţ i i noş t r i c u acea mângâ i e r e că n u a m t r ăda t cea ma i s c u m p ă eredi

ta te , f ă r ă de c a r e n u a m fi d e m n i de a ne m a i n u m i f i i i lo r : l i m b a 

r o m â n e a s c ă " 4 . 

Adevă ru l existenţei permanente a poporu lu i r o m â n în T r a n s i l v a n i a 

este c rezu l s ă u , c ă ru i a îi v a dedica toată opera s a fi lologică, r ă s p u n z â n d 

c u a rgumente şti inţif ice şi într-un mod complex tuturor celor care m â n a ţ i 

de anum i t e interese politice p u n e a u s u b s e m n u l în trebăr i i cont inu i ta tea 

n o a s t r ă pe a c e s t e m e l e a g u r i . î n t r - u n a d in c u v â n t ă r i l e s a l e ros t i t e l a 

A S T R A , patr io tu l t r ans i l v ănean s p u n e a : " r omân i i n u a u p ă r ă s i t aceas t ă 

patr ie , n ice a u ieşit din ea afară . C ine e ace la să cuteze a zice că r o m â n u l 

î n T r a n s i l v a n i a n u e în p a t r i a s a ? C ă r o m â n u l n u e T r a n s i l v a n i a , că 

T r a n s i l v a n i a n u e patr ia r o m â n u l u i ? De a u fost un i i car i a u cutezat p â n ă 

a c u m a ne-o zice în faţă , de ma i este careva să ne-o zică în dos - c u t recu 

tul n u v rem s ă ne d i s p u t ă m n u m a i c u viz iru l desch i s , iar pe cei ce ne d is

p u t ă aces t drept şi , n u îi auz im noi , îi l ă s ă m să umble pe căile fă ţărn ic i 

ilor, clevetir i lor şi t ică loş i i lor . . . " 5 . Is tor ia fi ind pen t ru C i p a r i u u n domen iu 

impor tan t , g ă s i m în b ib l io tecă n ume ro a se l uc r ă r i , î n c e p â n d c u s in teze , 

monograf i i , s tud i i , p â n ă l a ediţi i ample de izvoare istor ice, l ucrăr i care pot 

fi c l as i f i ca te ast fe l : is tor ie un i ve r sa l ă , i s to r i a Imper i u l u i R o m a n , i s to r i a 

poporu lu i r o m â n , i s tor ia popoarelor roman ice . Ast fe l , l u c r a r ea lu i J a q u e s 

Ben igne Bossue t : "D i s cou r s s u r l 'histoire un iversel le" ; Manua l u l de istorie 

un iversa l ă - p r imu l în l imba r o m â n ă - al lu i Aaron F lo r i an : "E lemen te de 

i s t o r i a l um i i " ( B u c u r e ş t i , 1845 ) ; "De bel lo Ga l l i c o " a l u i C a i u s J u l i u s 

C a e z a r ; l u c r a r e a l u i P l i n i u s C a e c i l i u s S e c u n d u s : " E p i s t o l a r u m l ibr i X 

Panegyr i cus T r a i a no pr inc ip i d i c tus" (Bas i leae , 1526) ; cele 12 vo lume din 
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"His to i re a n c i e n n e " (1758-1764) a lu i C h a r l e s Ro l l in : "Histo ire r oma ine 

depu is l a fondation de Rome, j u s q u ' à la batai l le d 'Act ium" în 16 vo lume 

ap ă r u t e între 1739-1754; "Cons ideraz ion i s op r a le cagioni dé l ia g randezza 

dei roman i e dél ia lor decadenza" a p ă r u t ă la Londra . 1776 , ale lu i C h a r l e s 

M o n t e s q u i e u ; " B r e v i a r u m R o m a n a e h i s t o r i c ae " a l u i E u t r o p i u s , ed i ţ i a 

a p ă r u t ă în 1726 . Pen t r u i s tor ia popoarelor roman ice g ă s im : Duverd ie r , 

Gi lbert Sau l n i e r : "Abrégé de l 'histoire d 'Espagne" (Lyon , 1674) ; R e n é Auber t 

de Vertot: "Histoire des révolut ions de Portugal"; Lou i s B l anc : "Histoire de 

la Révo l u t i on f rança ise" (Leipzig, 1877) ; Augus te Pol ignac: " E t u d e s h i s 

tor iques, pol i t iques et mora le s u r l'état de la société é u ropéenné , vers le 

mi l ieu dix - n euv i ème siècle" (Par is , 1845) ; Franço is Mignet: "Histoire de la 

r é v o l u t i o n f r a n ç a i s e d e p u i s 1 7 8 9 , j u s q u ' e n 1 8 1 4 " ( S t t u t g a r d , 1 8 3 0 ) . 

Pen t r u i s to r i a poporu lu i r o m â n : "H ron i cu l romano-moldo-vlahi lor" . Iaş i 

1835-1836; "Cron icar i i Ţări i R omâne ş t i " în ed i tarea lu i A . T . L a u r i a n şi N. 

Bă lcescu ; "Cron ice le Român i e i s a u Letopiseţele Moldovei şi Va lah ie i " pub

l icate de M. Kog ă l n i c e anu în t re 1872-1874 ; " Is tor ia r omân i l o r " a lu i N. 

Bă lcescu ; " Is tor ia r omân i l o r din Dac i a Super ioa ră " a lu i A l . Pap i u I lar ian 

a p ă r u t ă l a V i e n a între 1851-1852; "Bib l iographia Dac ie i . Indice de scr ier i 

attingetore, d i rec tu s a u ind i rec tu de vechi i locuitori ai Dac ie i " î n t ocm i t ă de 

A l . Ion Odobescu în 1872 : importanta l uc ra re a lu i M. Del Ch i a ro " Istor ia 

delle moderne r ivoluzioni del la Va l a ch i a " a p ă r u t ă l a Veneţ ia în 1718 . D in 

bibl ioteca istorică a lu i T . C i p a r i u n u pu teau să l ipsească lucrăr i le celor pe 

care i-a c o m b ă t u t vehement : Enge l J o h a n n C r i s t i a n : "Commen ta t i on de 

e x p e d i t i o n i b u s T r a i a n i a d D a n u b i u m et or ig ine v a l a c h o r u m " ( 1 7 9 4 ) ; 

" G e s c h i c h t e des u n g r i s c h e n R e i c h s " (Wien , 1834 ) ; Roes l e r , Robe r t  Ε . : 

"Dac ien u n d R o m ă n e n " (Wien, 1866) , "Die g r i ech i schen u n d t u r k i s c hen 

Bestandthe i l l e im R o m ă n i s c h e n " (Wien, 1865) ; J . C . E d e r "Observa t iones 

cr i t icae" (Cib in i i . 1803) . 

Selecţia cărţilor de istorie este făcută şi prin achiziţionarea colecţiilor 

de profil. 

Conec t a rea p e r m a n e n t ă a cărţ i i de istorie c u cea de l ingvist ică are 

valoare de reprezentat iv i tate pen t ru concepţ ia aces tu i a : " l imba e cred in 

c ioasă exp res i e a î n s u ş i omu l u i şi i s t o r i a e n a r a r e a î n t â m p l ă r i l o r lu i , 

deci . . . l ingvist ica şi is tor ia ch i a r a t â t s u n t legate între s ine ca şi matemat i 

ca şi ş t i in ţa na tu r i i " 6 . 

U n a din p reocupăr i l e de căpeten ie ale lu i T imote i C i p a r i u a fost 

desc i f rarea mecan i sme lo r de comun ica re u m a n ă . în aces t s e n s , l a el l im

b a j u l e s t e u n i n s t r u m e n t e s e n ţ i a l de c o m u n i c a r e în a n a l i z a c ă r u i a 

descoper im unele e lemente pe care ab ia s t r u c t u r a l i smu l l ingvist ic le-a p u s 

în mod pregnant . Pen t ru Timote i C i p a r i u comun i ca rea , c a proces u m a n 

esenţial , const i tu ie î n t o t deauna t ransmi terea unu i con ţ i nu t i n fo rmaţ iona l , 

fiind to toda tă pu r t ă t oa rea unor compl icate s i s teme şi procese semiot ice . 

Aceas ta din perspect iva zilelor noastre , la C i p a r i u neex is t ând conceptu l de 

semiot ică . 
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D i n conf igura ţ ia temat i că a bibl iotecii lu i T . C i p a r i u se despr inde , 

edif icator pen t r u preocupăr i le sa le şti inţif ice, domeniu l l ingvist ic i i în gene

r a l şi în s p e c i a l , a l l i ngv i s t i c i i r o m a n i c e . Pe b a z a căr ţ i l o r ex i s t en te în 

colecţia c i p a r i an ă , se poate face o privire retrospect ivă a s u p r a dezvoltări i 

l ingvist ic i i , î n c e p â n d d in cele ma i vech i t impur i , c â n d problemele de l i m b ă 

e r a u îng loba te în filozofie. 

P a r c u r g â n d u n i t i n e r a r i u s e m n i f i c a t i v a l co l ec ţ i e i c i p a r i e n e 

observăm că l ingvistu l de la B la j dovedeşte disponibi l i tate şi receptivitate 

pen t ru cărţ i le nou a p ă r u t e pe p lan mond ia l , d ep ă ş i n d astfel coordonatele 

u n u i p rov inc i a l i sm cu l t u ra l . D u p ă c u m e ra şi f i resc: " savan tu l s t r âns legat 

de v ia ţa şt i inţ i f ică eu ropeană , d i spune persona l , la n uma i câteva lun i de l a 

apar i ţ i a lor. de l ucră r i ce a u t angen ţ ă c u istor ia şi c u l t u r a ma i veche s a u 

ma i n o u ă a ţ i nu tu r i l o r locuite de r omân i " . Astfel , tăbl iţele cerate le pre ia 

de l a A c k n e r M . I., Mû l l e r , F . , d in ediţ ia din 1865 ("Inschriften in Dac i en " , 

W ien , 1865) . Texte le d in Pto lemeu s u n t publ icate în "Arch ivu " d u p ă edi ţ ia 

fotol i tograf iată a p ă r u t ă l a Par i s în 1867 ("Georgraphie de Ptolemée"); 7 din 

inscr ipţ i i le r omane din "Arch i vu " în 1868 a u fost preluate de la Des j a rd i n s 

a c ă ru i colecţie a ieşit de s u b t ipar în acel a n (Des jard ins , E . , "Lettre a M. 

Henzen de Va l a ch i e et de Bu lgar ie prov inces de Dac ie et de Scyt ie " , Roma , 

1868)7. 

C a o p e r m a n e n ţ ă în p rocesu l cercetări i l imbi i r o m â n e este rapor tu l 

de i n t e rdependen ţ ă dintre is tor ia şi l imba poporu lu i . " Istor ia n a ţ i o na l ă -

prec izează s a v a n t u l b l ă j a n - s t r i c t i s im î m p r e u n a t ă c u l imba şi filologia 

r o m â n ă , c a şi l a toate popoare le . C ă c i c u ex is tenţa s a u c ăde rea l imbi i 

or icăru i popor s t ă s a u cade şi is tor ia ace lu i a şi unde a înceta t l imba , a 

înce ta t şi v ia ţa lu i , i a r morţ i i n u ma i a u is tor ie" 8 . In tegrată aceste i con

cepţii este ideea f u n d a m e n t a l ă care t ranspare în toate cercetări le l ingvis

tice c ipar iene conform căreia: "... is tor ia l imbei r o m â n e este is tor ia foarte 

l u n g ă , i s t o r i a ce c up r i nde aproape de 2 0 0 0 de an i , i s tor ia i n t e r e san t ă , 

i s tor ia d e m n ă d in tot p u n c t u l de vedere a fi s t u d i a t ă pr in toate fazele, 

even imente le , împre ju ră r i l e pr in care a t recut l imba r o m â n e a s c ă şi a c ă u 

tat s ă t reacă , î m p r e u n ă c u n a ţ i u n e a căreia i-a fost in terpreta cugetelor, 

bucu r i e i şi durer i lor s a l e . . . " 9 . 

T . C i p a r i u a fost cel d in t â i filolog r o m â n care a dat o largă ext in

dere p r i n c i p i u l u i is tor ic în aborda rea s t ud i u l u i l imbi i r o m â n e . Adept al 

une i cercetăr i r i guroase a l imbi i a t â t d i acron ic câ t şi s i n c ron i c , C i p a r i u 

cr i t ică c u s a r c a s m procedeu l u no r l ingvişt i s t r ă i n i , folosit în ce r ce t a rea 

l imbi i r o m â n e , care n u cons i de rau : "... mer i tor iu a se a d â n c a în secretele 

l imbei r o m â n e ş t i " 1 0 , ci doar n u m ă r a u şi c l a s i f i c au cuv in te le , f i ind "bun i 

ca lcu la tor i , ră i filologi" şi decre tau : "... l imba r o m â n e a s c ă e o ames tecă 

t u r ă d in l imba l a t i n ă , s l ovenească , n e m ţ e a s c ă , u n g u r e a s c ă , t u r cească , 

grecească, c u u n c u v â n t o adevă ra t ă r ă m ă ş i ţ ă de l a T u r n u l B ab i l o n u l u i " 1 1 . 

împo t r i v a a ces t o r a , l ingv is tu l t r a n s i l v ănean c h e m a r o m â n i i să-şi 

a pe re l i m b a n a ţ i o n a l ă : " T i m p u l doa r e r a ven i t c a , î n t r-aces t t imp de 
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deşteptare un ive rsa le , şi r o m â n i i s ă se deştepte şi c u ma i m u l t ă a t en ţ i u ne 

să cerceteze ce e adevăr şi fals î n j u d e c a t a s t r ă i n i l o r " 1 2 . 

L i m b a r o m â n ă este î n concepţ ia c i pa r i ană "cont inuatoarea istor iei 

romano-lat ine şi a filologiei la t ine-i ta l ice" 1 3 . 

Apa r t enen ţ a lu i T imote i C i p a r i u la c u l t u r a noas t r ă c o n t empo r a n ă , 

pu tem să o e x p r i m ă m parafrazându-1 pe F r ance s co de S a n c t i s 1 4 şi s ă afir

m ă m că ceea ce a mur i t d in C i p a r i u n u este s i s t emu l ci exagerarea l u i . 

D i n p e r s p e c t i v a a n a l i z e i s t r u c t u r a l e c o n t e m p o r a n e , g â n d i r e a 

l ingvist ică a lu i T . C i p a r i u a m pu tea s pune că a f unc ţ i ona t aproape perfect 

pe coordonata d iacron ică , erori le sa le f i ind în s incron ie da tor i t ă perspec 

tivelor socio-cul tura le şi istorico-politice ale epocii şi locu lu i î n care a tră i t . 

O a p r e c i e r e e l o c v e n t ă a s u p r a v a l o r i i c o n t e m p o r a n e a o pe r e i 

c ipar iene o făcea şi Sext i l Puşca r i u , ca re a r ă t a : "Cele ma i sol ide pietre d in 

temel ia cu l t u r i i noas t re a u fost aşezate pe el , a t â t a doar că  η -a ţ i n u t n ic io

d a t ă c a î n aces te pietre s ă i se sape n u m e l e " 1 5 . 

C r edem că , încheierea aces te i l uc ră r i despre T imote i C i p a r i u poate 

fi f ă c u t ă p r i n cuv inte le u n u i a l t mare arde lean , L u c i a B laga , ca re , ana l i 

z â n d g ând i r ea r o m â n e a s c ă în T r a n s i l v a n i a a r ă t a : "Aşa c u m i-am în fă ţ i şa t , 

ca u n prolog a l sp i r i t u lu i nos t ru , lat in işt i i dev in , în c i u d a ră tăc ir i lor ma i 

ac tua l i decâ t o r i c ând . Ac tua l i s u n t pr in s u b s t a n ţ a lor. d ac ă n u pr in man i 

festările lor. Ne-am b u c u r a n e s p u s să ş t im că pr in expune rea de faţă a m 

izbut i t s ă r e de sch i d em u n p roces în care mor ţ i i n u a u fost ascu l t a ţ i în 

u l t im ă i n s t an ţ ă " . 
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L E RAPPORT D'INTERDÉPENDANCE ENTRE L'HISTOIRE ET LA 
LANGUE ROUMAINE REFLÉTÉ DANS LES COLLECTIONS DE LA 

BD3LIOTHEQUE DE TIMOTEI CD7ARIU 

-Résumé -

Pertant de l 'étude appro fondé de l 'oeuvre l 'érudit T imote i C i p a r i u , 

on p résen te les idées de ce rouma in de T ransy l v an i e conce rnan t les idées 

de ce r ouma i n de T r ansy l v an i e concernan t l 'histoire du peuple r ouma in , le 

rappor t d ' i n te rdépendance entre l 'histoire et la langue, l ' importance de la 

cons t i t u t i on et de l a s a uve rga r de du pa t r imo ine cu l t u re l des r o u m a i n . 

Tou t e s ces idées, très importantes pour l 'époque respect ive, ressor ten t de 

l 'étude de la vas te b ib l i o thèque de ce s avan t rouma in . 
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